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RECONSIDERING ALOST
INTELLECTUAL PROJECT
AN INTRODUCTION

CAROLINA RODRIGUEZ-LOPEZ
AND JOSEM. FARALDO

We still do not realize what we have lost.
When the peace arrives | will have no
career, no job, no money, no name..., | will
miss all that | have gained in 40 years of
life... Everything will become smoke.
—Pedro Salinds

Pedro Salinas, a famous Spanish poet and professbe University of
Madrid, went to the United States in the summer1886. Faculty
members at Wellesley College were really interestdthving him among
the professors who specialized in Spanish Languaangk Literature. His
brilliant career thus far made him an asset forlgétdy College and the
right person for the task of bringing Spanish adtoloser to the young
female students. He arrived in New England in Septr and, apparently,
his first weeks there proved to be happy. Teachiren American college
for one year was a good opportunity for any Spapigifessor. But this
academic term became twelve years—an entire career.

When a part of the Spanish Army led by General éoamse against
the Republican Government in July of 1936, Salwas in North Spain
finishing his work at the International Summer Umisity in Santander—
just seven months before he had accepted Well€ddgge’'s invitation.
He moved to New England as planned, hoping theemtokpisodes
erupting in Spain would quickly come to an end.tdasl, the violence
continued, marking the beginning of the SpanishilGiar, and Salinas
had to choose: continue living in the States orthanrisk of returning to a

! Cartas de vigje. 1912-1951. Pedro Salinas, edc Bou, (Valencia: Pre-textos,
1996), 77.
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Spain dominated by Franco’s supporters. While e midt have any
serious political commitment, his left-wing sympath and his close
collaboration with Republican politicians put him an uncomfortable
position. The first purges of left-wing teachersdaprofessors were
implemented under Franco, yet during the Spanishl @Var, Salinas’
name, along with those of some of his colleaguppeared on the first
blacklists of the Francoists. His “anti-Spanish” darfanti-national”
behaviors (as they were described) and his angipathhe new Regimen
made it impossible for him to return to his fataed. Pedro Salinas
passed away in Boston, Massachusetts, in Decemni8ba.

Salinas had defined his own intellectual and acédenoject in Spain,
first as a full professor at the University of Skyi and then at the
University of Madrid, starting in 1926. From 1928 1936 he was
integrated into the avant-garde Center for HiswriResearch as head of
the division of Modern Literature. He participatedthe modernization
and Europeanization of the Spanish academic syskéeanwhile, his
poetic activities were not only well known in Spaut also abroad,
making him one of the most important writers ofsttime. The Spanish
intellectual and academimilieu had Salinas among its most prominent
members.

Living in the US, Salinas knew the kind of life hislleagues were
forced to live in Franco’'s New Spain and decided tooleave his new
home. This meant building up a new career thatudged his current—
suddenly old—intellectual project. Like any other professor, paad
expert in Spanish Literature, he had to find thievoek and the academic
opportunities that would allow him to show his EkilWhile this was not
easy, Salinas soon understood that it was worthingake effort. “The
prospect of launching a new career here is so #wiel wrote in a letter
to his wife. A job in the States might enable horcteate a new life. But
what about his former one? He had taken part inathitious Spanish
republican project of transforming the Spanish arsity system and

modernizing the country. This couldn’t be carriediom America. Or could
it?

Interwar moder nizations

This book explores a complex and poorly researaspact of the cultural
history of 20" century exile: the influences of transnationalexignces on
the views of emigrants and exiles concerning tb&in (old) academic,
scientific and intellectual cultures. The (sociatiaultural) modernization
of Germany, Spain, Romania and Poland, which wdtedaby the
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beginning of the war period, left exiles with alfieg of nostalgia, but
their experiences in the US, Mexico, England, Spaid France led them
to question their former views.

It is not very surprising that intellectuals, sdrsland artists living in
foreign contexts asked themselves about the lageqts of the interwar
European elites. The years between 1918 and 1889ntierwar period in
Europe, were not only tumultuous and violent yelaws also years of
intensive modernization. The time when our protagish intellectual
projects arose and fell was not only a period adigr difficulties and
conflicts. While these two decades might appeaa gsologue to total
catastrophe when seen from the postwar and posteHos$t years, these
were times of innovative changes, fast transforomatiand, above all,
incredible projects that would enable new waysiahd. The utopian
plans for society, developed by the ideologiststltg Enlightenment
starting in the 18 century, were implemented after the 1917 Russian
revolution. Now it seemed only a matter of time afibrt before a brand
new reality was constructed. The perceived faibffé/estern society after
the bloodbath and the destruction of the Great Wade a new start
necessary—and possible. A strong feeling of “Noenwars” mixed with
anxieties of violence and irredentism came alortp Wie joy of knowing
that there were no more limitations. On the badld§, millions of men
had felt that they could kill or be killed withouestraint; the social
engineering of death had broken all barriers. tialpee morally possible to
construct a new world on the corpses of the oppsneihchange. Blood
and flesh were the main stones used for buildifgyghradisé.

Utopia was the goal, but the actual deeds were dhiatea more
practicable possibility: modernization. Even whba tvord wasn't spoken,
the idea was clearly present. In the Communist&dynion and beyond
an epic passion for future-oriented progress exaodThe world
transformed into a giant field of utopian experitsemages of fantastic
changes in popular journals, films and posters pated people’s minds.
All around Europe, new roads and highways were tcacted—or
planned—enormous factories rose out of cornfiedds, new towns sprung
up in the middle of nowhere. The Polish governnimiilt the harbor town
of Gdynia? in the Romanian capitol of Bucharest, which had of the

2 Timothy Snyder, Bloodlands. Europe between Hiled Stalin (New York:
Basic Books, 2010) and Christian Gerlach, Extreméiglent Societies. Mass
Violence in the Twentieth-Century World (Cambridgéambridge University,
2010).

3 JanusZarnowskj Polska, 1918-1939 Praca, Technika, Spoléestee, (Warsaw:
Ksiazka i Wiedza 1999).
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most forward-looking urban plans in Europe, hundredl extraordinary

modern buildings were erectéd?oor democratic republics, like that in
Spain, designed universities in an avant-gardeidashand everywhere

small dictatorships, such as those in the Baltigio® developed

elaborated plans for a state-run econdniigdeed, the kind of state-run
and planned modernization typical for those yeadinuch to do with the
growing pressure of dictatorships as a way of rafeer 1922 and

Mussolini’s’ rise to power.

Europe as avant-garde

But this was an older, deeper phenomenon. At thiplperies of the
continent—in Ireland, South Europe and Eastern jiemodernization
was a priority. It was thought that the perceivextkwardness of their
societies should be overcome, state structuret boil nations constructed
and empowered. Ever since theé"1@ntury and the end of thencient
Régime an ideological and cultural battle had been foubgatween
autochthonism and Europeanism in the margins obfirBoth currents
had been present since the Enlightenment, butshivaimply a conflict
between “nationalism” and “cosmopolitanism” or beén “traditionalism”
and “modernization.” “Autochtonists,” such as theisRian, Czech or
Bulgarian slavophiles, were in favor of moderniaatas well, but one that
was based upon internal sources and their owntiadi “Europeanists,”
such as (many) Polish liberals, were in many wagtionalists too: they
wanted to save the nation through modernizatiomesiones constructing
a whole nation because it hadn't existed before ' century left-wing
and right-wing revolutionary movements tried to thasize these
ideological currents—or should we say “mentalities'Soviet-style
communism and the different forms of fascism sumuonethe spirit of the
time—modernization and transformation—with the skmgical sense of
wonder that grew out of the catastrophes of thestFitvorld War.
However, for all their similarities and shared @weristics, the currents
were of different origins and had different prim# Fascism had its roots

* Luminita Machedon and Ernie Scoffham, Romanian &oism. The Architecture
of Bucharest, 1920-1940 (Cambridge (MA): MIT Prek99).

5 La Facultad de Filosofia y Letras de Madrid enSagunda Republica.
Arquitectura y Universidad en los afios treinta, ®a@intiago Lopez-Rios and Juan
Antonio Gonzalez Carceles (Madrid: Sociedad Estalal Conmemoraciones
Culturales Culturales-Ayuntamiento de Madrid, 2008)

6 Georg von Rauch, The Baltic States: The Yearsadépendence: Estonia, Latvia,
Lithuania, 1917-1940 (New York: St. Martin's PreE395).
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in the anti-liberal traditions of the anti-Frenclev®lution movements,
while Communism stemmed from the democratic traditiCommunism
might be considered a freedom-less, totalitariamleat and failed
democratism. Fascism, on the other hand, was moo@scious attempt to
manage modernity with the help of violence and auity They were two
different European traditions, but overlapped witlspect to time,
objectives and even tactics.

Communists stressed from the beginning their commit to
modernization, but in the early Soviet state, Lesdon called for the
preservation of those traditions that he thougheweeeded for building a
Communist society. The Bolsheviks moved the capitain European
Petrograd to Asian Moscow, forbade the futuristipeziments of the
avant-garde, and, after everything else, promoteel all-embracing
concept of Socialist Realism, which means to maderin traditional
ways. The fascists pledged for a return to aniclybst, a lost paradise
(old Rome in ltalia, “Aryan” tribalism in Germanymperial Castile in
Spain, the glory of medieval Romania...). But thisswannected to a
violent drive toward modernization: the Nazis, fxample, introduced
many important changes to German laws and bureaycchanges that
were often adopted by the successor regimes.

Although the 1930s were a time of such projectsaothoritarian
modernization, the interwar period had begun astsempt to construct
liberal democracies across all of Europe. Weimarn@ay, the Polish
Second Republic and the belated (because of thés)9S%panish
republican regime wanted to transform their soegetiby applying
democracy, human rights and civic freedoms. Libeehocracy—even
with a social democratic flavor—was the projectnudny intellectuals in
Europe. Many of them were forced to flee from thmiuntries and even
their continent. But democracy was always a polsipieven in the
darkest hours of totalitarianism. On the peripheof Europe,
modernization in a liberal fashion was the prefémwption. It was only the
evident failure of the democratic regimes from int&r times in satisfying
the social and economic demands of the new sogitftag opened the way
for more radical solutions.

“Modernization” on the periphery meant “Europeatiza’ too.
“Europe” was perceived as the concept of a moresldped part of the
world, more civilized, better organized. For manyigrés—especially
from Spain and Eastern Europe—it was necessarnyndoaf political field
where they could do something concrete for therditen of their
countries. It was not by chance that many of themtevso much about
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“Europe” and their interpretation of the conceptridtism was incrusted
in Europeanism; it became part of exiles’ discourse

The quest for “Europe” had been essential in thenvar times.
Although extreme nationalism was very much preattite time, different
projects for a united Europe circulated around tmntinent. All
governments and political movements of the periad to support one
side or another in the discursive fight around toacept of “Europe”.
Liberal democrats were often supporters of thegmtojCommunists and
fascists also had to address the idea. They balapeeveen refusal and
acceptance. Communism wdiscursivelyinternationalist, while fascism
was nationalist. There was no place left for Europe so it seemed.
Indeed, communists had an ambivalent relationghlifetirope,” attacking
pan-Europeanism—which in Count Coudenhove-Kalergession was
strictly anti-communist—while also claiming to bepart of the continent.
Trotsky’s reflections on the “United States of Baeb—although without
any real consequences—show how the Bolsheviks wer@re of the
problem. “Our unfortunate continent is cut up, ded, exhausted,
disorganized and Balkanized - transformed into alhmase,” wrote
Trotsky in Pravda in 1923, when the Comintern apgdothe unification
of Europe in its statutésOn the other side, fascists, national socialists,
Falangists, Iron Guardians and many other groupardt of an imperially
conformed and racially “clean” Europe. Even a pantmental idea was
possible, but under certain conditions: Hitler thouthat a united Europe
was only possible under the boot of an empire.

Interwar project in exile

When the series of catastrophes that began in 4&33young—and not so
young—intellectuals out of their countries and ietxile, they were still
deeply affected by the very different but alwayso&onally charged
experiences of the interwar projects. They wereamy exiles now, but
failed modernizers of societies and countries. Vhaaishing of their
window of opportunity for really changing societyraugh politics and
cultural work did not mean that they did not wamtobntinue with it, even
in the difficult conditions of exile. Some of thesedividuals held
faithfully for years to the hope of someday appdytheir old projects to

" Pravda June 30, 1923. See: Lev Trotsky, The First 5 Yeé&rthe Communist
International, V. 2 (New York: Monad Press, 1973)1.

8 Hitler's Second Book, ed. Gerhard Weinberg (NYiggm Books, 2006): 117-
119. See too: Mark Mazower, Hitler's Empire. Nauzierin occupied Europe
(London: Penguin Books, 2008).



Carolina Rodriguez-L6pez and José M. Faraldo 7

the lost fatherland. Others fell to despair andndbaed their ideas,
looking for other opportunities. Some even commitie suicide. A third

kind of exile integrated into the new society wheeeor she was living
and developed new perspectives towards the oldtgouAn idea of

“Europe”™—be it a united Europe, or a Europe ofrlagions ...—was very

often an important part of their reconstructed dgies.

In this book, we focus on the reflections of peoplbo left their
countries during the period of 1933-1945—with soexeursus to the
time beyond. Many of them reconsidered their owst rathe old country
and compared it with their actual experiences eartaw fatherland. This
kind of reflection allowed them to rethink theirfioer intellectual project
and to reevaluate the current—and sometimes degéritexperiences at
the same time. The final outcome depended on pargmerspectives,
expectations and experiences in every single cahées book brings
together chapters on individual cases, but eachismrembedded in a
similar theoretical framework. We lay out meta-eeflons on exile and on
the form in which these reflections made their bagk—if they made it
back at all—to the dictatorships of post-war Européven the nature of
the chapters, the book is divided into two sectidins first one focuses on
the German and Spaniébst project, and the second one deals with the
East European projects—focused on Polish and Ramaxamples above
all. In addition, the new fatherlands—America antheo places in
Europe—are identified in the titles of each part.

From the perspective of transnational history wg g@ecial attention
to personal experiences. Germans embodied theaside exile and
defined their German project in America. Merel Leers chapter
analyzes the cases of twpecialexiles. George Mosse and Peter Gay left
Germany in their teens with their families. Likehet exiles and
intellectuals, both of them had a kind of inheritetemory of the
modernization plans of the Weimar Republic. Thisaidenabled them to
build their own space in the American intellectngilieu and to define
American liberal democracy. Weimar Republic wasu#ucal symbol.
Memories of Weimar gave Mosse and Gay the chandedblike they
were recreating the European cultural traditionshefr homeland in the
US. So the intellectual project they developedhm /S hadld European
roots. In the US they found the “real professofséyt had missed in
Germany, and their migration experiences were fdum the definition
of the European and Occidental culture. The Cold kéal just started and
their roles at this time were more important thaere Mosse and Gay
conducted research in the US. Living in a kind ofdpean atmosphere
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and like intellectuals in America allowed them to perceive their exile as a
success and as liberation all at once.

Spaniards lived their American project too. Spanish professors like
Américo Castro or Jorge Guillén—all of them truly involved in the
modern experience of 1930° Spanish culture, the period known as the
Silver Age of Spanish Culture—also decided to move to the US. Along
with Salinas, they could remember their common lost intellectual project
and turn it into one that was real and feasible. The memory of the
opportunities they had in Spain in the 1930s never disappeared, and the
new life they found allowed them to reconsider their lost intellectual
project and also to rebuild a new one quite similar to the former one.

The experiences of these Spanish professors were similar to those who
had also moved from their fatherland to try to save their lives and to
reconstruct them in a new setting. The American project defined by
Spaniards is the main topic of two chapters. Spanish scholars like Lorente,
Carrasco and Pi-Sufier also defined their projects. Their examples—as
Carolina Rodriguez-L6pez writes—show the paths they followed to obtain
an academic position in the US. Once the Spanish Civil War broke out
they considered the US the most appropriate place to develop the
intellectual project they were about to lose. They reconsidered their
scholarly background, and the opportunities the new fatherland offered
them to work in the fields in which they specialized, and decided to stay.
The author discusses their hopes, plans and projects in the US, and the
ways in which they took advantage of the ties they had in the country.
There is no doubt that exile was a time for them to live a life connected to
the one they had been able to live before.

The Hispanic community received Spanish exiles with a network
already in place. Natacha Bolufer focuses on Spaniards who lived and
worked in America starting in the 1920°. They created associations and
newspapers to show Spaniards’ interests. Once the Spanish Civil War
started and the exiled contingent began to arrive in the US, Liberacion—
the newspaper analyzed by Bolufer—paid special attention to Spanish
leftists suffering from Franco’s political measures. Bolufer has detected at
least three different discourses in Liberacion: the first one deals with the
defense of the republican and democratic regime in Spain; the second
focuses on the support of Spanish workers in exile; and the third linked
these with other Hispanic issues—Iike the independence of Puerto Rico,
something in which the editor was involved. The author showed how
Spaniards were able to successfully build a community where exiles were
welcome.
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Communist dictatorships in Eastern Europe alsoefbqmeople to leave
their fatherland in search of a new home. Theske®xefined a kind of
Western-Eastern European connection which they gratbably never
considered before. José M. Faraldo looks at thesca$ refugees from
Eastern European countries—mainly from Romania Bothnd—who
escaped to Spain after the fall of the axis in 19418 chapter explores
their views on the modernization attempts in thad countries. The
author studies the cases of intellectuals like flibabodowski and George
Uscitescu, who had participated in the cultural mod=tion of Poland
and Romania before the war. After World War Twetlarrived in Spain
where Franco’s dictatorship received them with opems. Usétescu
played easily the role of the intellectual who wlasced to leave a
communist country and sympathized with Franco’simegin a varied
way: he was not exactly a fascist, but his natialistourse on Europe’s
and Romania’s modernization was quite close to téeolutionary
discourse supported by the Spanish p&alangein the 1930 and 1948
Meanwhile, tobodowski connected with Franco’s dimtship in his anti-
communist view. Living in a country like Spain wigopolitical regime
forced Spanish intellectuals to flee, they foungraper place to develop
their own intellectual project. The (right-wing)cthtorship in this new
country looked different from the perception theydhof the (communist)
dictatorships in their old countries.

The focus of Mihaela Albu’s chapter is very diffeteShe describes
the diversity and plurality of Romanian exiles hetWestern world, in
diverse countries of Europe and also in the US. Timellectual
importance of this exile is clearly explained—of Blastern European
exiles, the Romanian case—taken together with thisliPone— probably
had the most importance for the country of origibu describes the
developed transnational networks of the Romanianlesgx their
multifaceted activities and their experiences afigence. By looking at
the many journals the exiles published, the papems how the exile
might be understood as a series of intellectuajepts. The Romanian
exiles struggled to define a Romanian culture aftbmanian identity in
foreign countries. Old projects were conserved ublo the years in
anticipation of a repatriation that never occurred.

Exile not only forced people to move. Concepts likedernization,
science and academia became parts of the exileriexpe. And the
processes of exile allowed intellectuals and sehol® rethink and
reconsider their lives, their projects and theipeptations. Exiles looked
for new places to develop their lives and cardgosh sides of the Atlantic
received people whose projects needed to be impleahe Despite their
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misery, their melancholy and their feeling of beilogt, some exiles
viewed their situation as a chance to restore tildiprojects.

Living in the US, Pedro Salinas often missed Eurdife sometimes
had the opportunity to talk about the lost conttnsith other refugees. In
April 1937, Salinas visited his colleague Leo SmitSpitzer—an Austrian
professor who taught in Marburg and Cologne—haktdoe Germany in
1933. He first settled in Turkey and then got aitpws at John Hopkins
University in Baltimore, Maryland, in 1939. Salinasd Spitzer met again
in the spring of 1937 in Baltimore while giving teces. Salinas carefully
observed Spitzer's way of life in the US and coskk himself as an
émigré, too The things Spitzer missed about Europe were sirtilahe
things that Salinas missed about it. In sharingr teeperiences, Salinas
felt they had had a “real émigrés’ conversatiormthis book wants to
encourage this dialogue and show the terms in wthiehconversations
might have taken place.

*k%

It would be impossible to compile an edited volulike this one without
incurring a multitude of debts. Here we happily mmkledge the most
important ones. First, Carol Koulikourdi, who preed the idea of the
book and who volunteered her and Cambridge Sclralblishing’s efforts
to publish it. Without the generous collaboratidntite book’s authors,
there would have been no book, and we are graiefeNery one of them,
not merely for meeting deadlines but especiallyabse working with
them has enriched our own understanding of exihe. driginal idea of the
book was tested in a workshop at the Third Eurofgamgress on Global
and World History in London in April, 2011. José BionPérez helped us
to edit the chapters. Ruth Lopez and Christine lducérrected our first
English versions. Our families and partners conted by making the
time we spent working on this book a little warm@fe are more than
grateful.

Berlin-Madrid, winter 2011/2012.

9 Cartas de vigje. 1912-1951. Pedro Salinas, edc Bou, (Valencia: Pre-textos,
1996), 91-92.
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Introduction

After its death, the Weimar Republic got a secdfelih the American
mind. In 1969, the American magazifidthe New Republiobserved:
“Weimar entered the American intellectual consci@ass only very late-
not, in fact, well after its demise. (...) Since th&Weimar has left its
undeniable imprint on the United Statés.”

The American awareness of German history was esdaby Weimar
intellectuals’ emigration from Nazi Germany to thénited State$.
Together with the vast collection of captured Gernd@cuments in the
United States, former Weimar historians contributed the quickly
growing American field of German history in the pwar period.

The American interest in German history also redcheyond the
academic realm. The significance of the historhefWeimar Republic in
the United States was rooted in the knowledge‘that American century
began with the collapse of Weimar democratBécause of its victory on
Nazi Germany, the United States established itasIfleader of the
democratic world. As a consequence, both Weimattgygand fate

! Peter Jacobsohn, “Weimar's Dazzling Moment”, ire Tew Republic, January
4, 1969, 25.

2 Kenneth D. Barkin, “Emigré Historians in Americ4950-1980", in An
Interrupted Past. German-Speaking Refugee Hiswiiiarthe United States after
1933, Hartmut Lehmann and James J. Sheehan edshifMyeon D.C.: German
Historical Insititute, Cambridge: Cambridge Uningrdress 1991, 153.

3 Jeremy Suri, Henry Kissinger and the American Ggn{Harvard Univesity
Press 2007), 7.
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became important points of reference in Americattuoet Both as
warning and example, the memory of Weimar helpedefine American
liberal democracy, but also pointed to its limivais during the early Cold
War.

Weimar’'s ambivalent American life might be bestleefed by the
lives and historical writings of two young refuge&eorge Mosse (1918-
1999) and Peter Gay (b. 1923). While many of thdeofrefugees (born
around 1900) represented Weimar’s cultural andléai@al achievements,
Mosse and Gay's biographies rather point to itsidenBoth historians
emigrated from Nazi Germany when they were stilthair teens. After
their emigration, Mosse and Gay became two of thestmimportant
historians of European culture in postwar-Ameriddosse and Gay
became convinced that Weimar's history and cultcoglld teach the
United States important lessons. Through historaéings like Mosse’s
Germans and Jews: The Right, the Left, and the cBefor a “Third
Force” on Pre-Nazi Germany1970) and Gay'sNeimar Culture: The
Outsider as Insider(1968), they became responsible for much of the
American image of the Weimar RepuBlicAnalyzing their cultural
approach to history, | argue that Mosse and Gay ¥geimar culture to
endow European cultural traditions with new mearfioigan American
public at the beginning of the Cold War. The metilody of their
research, | argue, developed under the influenc&eifnar’s intellectual
project to define the complexity of human experenie history. Both
historians’ aim to prove the relevance of Europeatural traditions took
place within the broader context of the Americaadmmic and public
discussion about “western” culture, developed éottigether American
and European cultural traditions. Their successarkeers in the United
States, and dedication to American liberalism, seeembody America’s
postwar rise as a superpower.

In this article, the two historians’ use of Weingacultural traditions is
principally discussed in the 1950s, when the idefla transatlantic,
“western” culture confronted American intellectualdth the European
past. After the Second World War, Weimar's intdiled and cultural
traditions had become too controversial to make umecomplicated
continuation possible. Weimar intellectuals’ faguio prevent the rise of
National Socialism deeply complicated the republiintellectual and
cultural legacy. Mosse and Gay, therefore, didjuost return to Weimar

4 Steven Aschheim, “The Tensions of Historical Wissthaft. The Emigré
Historians and the Making of German Cultural Higtpin Beyond the Border.
The German-Jewish Legacy Abroad (Princeton UnityeRiess 2007), 87.
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culture but also aimed to develop it through thexamination of the
confrontation between Weimar intellectuals and dfsl Socialism. Their
focus of both Weimar’s failures and achievementswadd the historians
to use the republic’s legacy as both inspiratiad criticism of the West.

In the examination of Mosse and Gay's use of Wesnaultural
traditions, the development of the historians'tatte towards German and
American culture is reconstructed in the first pdrafter their emigration.
Furthermore, Mosse and Gay's “return” to Weimar'altwral and
intellectual traditions is examined during the depenent of their cultural
approach to European history. Finally, this artieleamines the two
historians’ development of Weimar’s cultural antkllectual traditions in
their respective research on National Socialism 4849 and the
Enlightenment (Gay).

From Nazi Trauma to Weimar Culture

The cultural shimmer of the first generation ofugees, which included
Weimar intellectuals like Hannah Arendt and Theodatorno, often

absorbs scholarly attention. These émigrés had Ineenght up with

German intellectual traditions and pursued illeats careers in the
Weimar Republic. After their emigration, many ofeth contributed

substantially to American culture, although thaashin favor of German
culture often prevented them from confronting thmew homeland with an
open mind. The refugees who came to the UniteceStas children, like
Mosse and Gay, present a different case. Moss&agdvere respectively
fifteen and ten when the Weimar Republic ceasedexst. As a

consequence, both future historians gained mogtedf knowledge about
Weimar in the United States.

In order to understand the development of theitigaar view on
Weimar culture, and its meaning for American c@fune should take a
closer look at their experience of emigration. Gagivareness of Weimar
culture merely expanded after his admission to @bia University in
1946. At Columbia, Gay developed contacts with méormer Weimar
intellectuals, who had found a new intellectualbloar at the American
university:

It was not until 1946, when | moved to New York attend graduate
school to study political theory at Columbia Unsigy, that the idea of a
German-Jewish legacy in my new country began toiieegome concrete
outlines for me. | began to meet refugee intelleisturead books by
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refugees, above all observed refugee professomoit Not all of these
were Jews, but most of them wére.

Gay'’s cultural encounter with Weimar was especisignificant, since his
liberal German upbringing had not been particuladjtured. His father
had been a small businessman, who struggled hamati® ends meet.
Gay started to attend high school after the Nazicession to power.
Although he states in his memoirs that he has né&esn physically
abused, the absence of Weimar's cultural traditions frone tschool’s
curriculum did exclusively expose him to Nazi co#u

Contrary to Gay, Mosse was brought up in a wedtinyily. As owner
of the well-known papeBerliner Tageblattthe Mosse family represented
a long tradition of enlightened German liberali®ecause of his family’s
prominence, Mosse was already forced to leave Gerrfar England in
1933. Nevertheless, in his memoirs he recalls teetaften experienced
anti-Semitism at his boarding school. After hisdyration, Mosse attended
the University of Cambridge to embark on the stoflyhistory. Only in
1939, Mosse would, much against his will, follovg family to the United
States. The Gay family, on the other hand, hadatib wntil 1938 to leave
Nazi Germany. Before they could enter the Uniteatest, the Gays first
had to wait for a visa for two years at Cuba.

To understand Mosse and Gay's initial attitude tasaGermany in
the United States, it is essential to realize tieck when they discovered
that their Jewish background had suddenly made tldmects of
contempt. Although both Mosse and Gay came fromulagated
backgrounds, Gay’'s parents had only recently brokih the religious
traditions of their families. Still in the process$ establishing their “anti-
religious™ identity, as Gay called it, they had brought upittison in a
sphere of disdain for irrational behavior. The Mogamily was, maybe
due to its long tradition of secularism, more atesavith its Jewish
background. After the Nazi’'s succession to powewsdwver, both families’
ongoing attachment to their German background éurtteakened Mosse
and Gay’s position. Gay recalls in his memoirs:

5 Peter Gay, “The German-Jewish Legacy and |: SoetedRal Reflections”, in
The German-Jewish legacy in America 1938-1988. FBildung to the Bill of
Rights, ed. Abraham J. Peck (Middletown, CT: Wastate University Press,
1989), 22.

5 My German Question. Growing Up in Nazi Berlin (Né&l@ven: Yale University
Press 1997), 64.

" My German Question, 50.
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The parents who sent their children to Jewish sishioom 1933 on might
know little of Jewish culture, Jewish religion, Jskv history, but they
knew enough, they believed to give their childreand themselves, a
secure identity that could take daily insults ast janother instance of
barbarisnf

Not surprisingly, both Mosse and Gay experiencedr tamigration, often
associated with deprivation and loss, as a libematBesides, they were
too young to have made important connections or ncibments in
Germany. That is not to say that they did not suffem the difficulties of
starting anew in a different country. Gay, who maaved with his family
to Denver, even had to drop out of high school upp®rt his family
financially. In the end, he was able to graduatth wlie assistance of a
former teacher. At the second half of the 1940syewer, the emigration
of the two young refugees could be called a sucddesse and Gay had
been accepted by two of the most famous univessitiehe United States:
Harvard and Columbia. The two refugees benefittedhfthe decline of
anti-Semitism after 1945. On the occasion of PedidRooseveldt's
death, Gay wrote the United States a sincere tlgaokaote in The New
York Times: “For me Roosevelt's America was in gveespect what
Hitler's Germany was not: a land of justice andeffem”?

However, their dislike of Germany was too strongattow for a
complete release from their former homeland. Coptia Mosse and Gay,
the view of many members of the older generationreffigees on
Germany also went beyond Nazi Germany. This madaster for these
older refugees to continue their attachment to Gerroulture in the
United States.

Mosse and Gay’s mistrust of Germany, however, weaseasingly
countered by their experiences with “good Germatgheir universities.
These contacts with the older generation of refsdgemeame instrumental
in the development of Mosse and Gay's view on Weirnalture.
Although New York remained the brimming center efugee experience,
Mosse encountered many émigré professors at Harlikedthe famous
political theorist C.J. Friedrich. Mosse recalls his memoirs that
especially in lowa, where he got his first job aprafessor in the early
fifties, the interdisciplinary circle of German-Aniean refugees broadened
his outlook on the arts, public service and pditic

8 Gay,My German Questiqri10.

° Gay, “At Home in America”, ilAmerican Schola(Winter 1976-77), 31.
Mosse, Confronting History (Madison, WI: Universiof Madison-Wisconsin
Press 2000), 136.
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At the same time, Mosse and Gay’'s emigration asstefaped their
broad German-American view through their absorptmfn American
culture. The two refugees’ attachment to Americiberal democracy
continued to be the cornerstone of their intellattiie. At the beginning
of their careers as historians, Mosse and Gay diconly establish close
contacts with émigré intellectuals, but also wittnérican intellectuals. In
the United States, the ideal of transatlantic erghabetween German and
American liberals had been fuelled by the Office Sifategic Studies
(OSS), an American intelligence service. The OS& fearuited former
Weimar historians, like Franz Neumann, Hajo Holbamd Felix Gilbert,
to provide background information about the Gerrememy. Together
with other refugees, like Herbert Marcuse and timsi and political
scientist Otto Kirchheimer, Neumann continued thisllectual exchange
at Columbia. After the war he collected a circle yafung American
historians who later became famous professors obfean history, like
Leonard Krieger, H. Stuart Hughes, Carl Schorske, Branklin L. Ford.
This permanent seminar, which Gay would also aftpravided the main
context for the discussion on the rise of NatioBalcialism between
German refugee historians and their American cgliea in the United
States. Because of the diversity of the intelldctugtworks of which
Mosse and Gay were part, they were never compledblsorbed by
refugee circles, nor by their American context.

The Construction of the West

The examples of committed research that thesdeantabls offeredvere a
first indication of the postwar polarization of @&n history in American
public and academic spheres. While Mosse and Gegnhe advocates of
transatlantic cooperation, this ideal was underthing the battle against
the Soviet-Union. At the end of the 1940s “westemilture became
increasingly defined by the battle against commuani€ontrary to the
new totalitarian enemy, many American liberals,elikhe sociologist
Daniel Bell, imagined American society to have heat a state beyond
ideology. Although the ideal of western culture athto narrow the gap
between European and American cultural traditiotie view that
American culture was beyond ideology did not enagar a fruitful
interaction with conflicted European intellectualditions®* In the 1950s,
the popularization of Hannah Arendt’s theory oftidarianism stimulated

1 Richard Pells, The Liberal Mind in a Conservathge. American Intellectuals
in the 1940s and 1950s (Middletown, CT: Wesleyaivélsity Press 1985), 139.
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this tendency. The memory of Munich was often esiekly evoked as
justification of a strong attitude towards the conmists.

At the same time, the significance of the expememé National
Socialism for the United States manifested itselfhe pessimist view of
American intellectuals, like Arthur Schlesinger and Martin Semour
Lipset, on the human capacity to change the wdrd.general, American
liberals had often simply not enough knowledge ofrdpean cultural
traditions to develop a more nuanced view.

In speeches and articles, Mosse and Gay reactéasttfee American
tendency to either attribute too much or too litHignificance to the
experience of National Socialism. They neitheréadd that the political
downfall of National Socialism implied the evapdoat of its cultural
existence—a belief that was in the 1950s only cea&d by the rise of
McCarthyism—nor did they approve of the pessimisi fear of ideology
that was the result of many comparisons betweerUthiteed States and
Nazi Germany. Instead, both historians, now prafiesat respectively the
University of Madison-Wisconsin and Columbia Unisi¢y, proposed a
cultural approach that could balance between thgcpkar and universal
qualities of German history.

However, the cultural approach to the researcthefrise of National
Socialism was a provocative enterprise after theos& World War. On
the one hand, Arendt's conviction that the Nazig haen part of the
uneducated lower middle class ruled out any respiihg of German
cultural traditions for the Third Reich. The popu&onderwegheory, on
the other hand, which explained National Socialésrthe culmination of
German culture, denied Germany’s twentieth-cenhistory any relevance
beyond the borders of German history.

While Mosse and Gay'’s close contacts with the lie¢élial emigration
from Nazi Germany had undermined their belief ia $onderwegheory,
the “innocence” of German culture was questionedheaypublication of
Ferdinand Lilge’s bookAbuse of Learning: the failure of the German
university (1947). In his book, Lilge demonstrates the poftylaof
National Socialism among the academic elite. Bezauembers of the
elite had been seduced by National Socialism, is wéear that an
examination of its attraction should include “ifomal” factors, like
culture and psychology. The growing awareness @friliolvement of the
cultural elite in the rise of National Socialisrhetefore, opened the door
to the German tradition @eistesgeschichte

12 pells, The Liberal Mind in a Conservative Age, 146
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Returning to a Lost Intellectual’s Project

Mosse and Gay’s interest in the German traditio@@ftesgeschichtgas
fuelled by their complaint that the emphasis ongital” thinking of
American scholars made them blind for the compjesitd variety of
historical experience. Accordingly, Mosse attackegbse scholars’ lack of
understanding of National Socialism: “that is whpgho-Saxon scholars
have such a difficult time discussing it. They'terays looking for logical,
consistent political theory*?

Mosse and Gay did find a better way to understarstorical
experience in the writings of Weimar intellectuliite the philosopher and
cultural historian Ernst Cassirer. Cassirer was ohéNeimar’'s most
renowned intellectuals and defenders of the Ergigiment. Although the
two historians did not personally get to know Cassihis intellectual
legacy was omnipresent at Columbia University, whée became a
professor until his death (1945). Cassirer's wodcdme known in the
United States around the 1950%e problem of knowledge: philosophy,
science and historywas translated into English in 1950 avgth of the
Statein 1946.

Moving away from the philosophical emphasis onrthtural sciences in
the 1920s, Cassirer created the foundations oB#isteswissenschafteim
this sense, Cassirer represented a broader turaimgy from the
transcendental-idealist method in the decade fatiguwworld War 13
During the Weimar Republic, Cassirer had been a Imeerof the famous
Warburg Institute. In the interdisciplinary conteat the institute, the
studies philosophy, religion, literature and art reveconnected to
encapsulate the whole human experience in botfatisnal and irrational
capacities.

As the writer of one of the few analyses of theigittenment that were
translated into English (‘The Philosophy of the igilenment’ (1955),
originally published aPie Philosophie der Aufklarunigp 1932) Cassirer’s
influence on Gay is stated in many of his worksas€irer wrote by far
most impressive book on Enlightenmeht’Both Gay and Mosse were
attracted to Weimar intellectuals like Cassirersamse they were dealing
with a “cultural crisis” that was defined by an oigg battle of “irrational”

13 Mosse, Nazism. A Historical and Comparative Anialysf National Socialism
(Oxford 1978), 108.

1 peter E. Gordon, Continental Divide. Heideggersdtar, Davos (Cambridge,
MA: Harvard University Press 2010), 9.

15 voltaire's Politics. The Poet as Realist (New Hav&ale University Press
1955), 358.



